
AR-15/M16 BUFFER TUBES - DOUBLE STAR COMMERCIAL BUFFER
TUBE ASSEMBLY

For M4-Style Buttstocks; Gives 6-Position Adjustment

Machined aluminum receiver extension tubes accept an M4-style adjustable
carbine buttstock. Six precision-machined notches on the underside provide
plenty of options for setting length-of-pull. Perfect for a custom build, installing a
mil-spec or commercial stock on a civilian carbine, or updating a fixed-stock rifle
with an adjustable M4 stock. Machined from a lightweight aluminum extrusion
then hardcoat anodized, and dry film lube-coated inside for smooth movement of
the buffer and buffer spring. Requires carbine recoil spring and buffer, lock ring,
and receiver plate, all available separately.

Attributes

Name: DOUBLE STAR COMMERCIAL BUFFER TUBE ASSEMBLY
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100010683
Mfr. No.: AR355
Make: AR-15
Style: Commercial
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 841348103509

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für die AR15/M16 Buffer Tube
Assembly

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Double Star Commercial Buffer Tube Assembly für dein AR15/M16Gewehr
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung und Installation dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du
die Buffer Tube Assembly verwendest oder installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Buffer Tube Assembly installierst oder damit
umgehst.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von
Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du mit Feuerwaffen umgehst, und stelle sicher, dass du dich in einer
sicheren Umgebung befindest.
Bewahre die Buffer Tube Assembly und alle Teile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig die Buffer Tube Assembly auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du
sie benutzt.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du die richtige Buffer Tube Assembly verwendest, die mit deinem Gewehrmodell
kompatibel ist.
Verwende nur die empfohlenen CarbineRecoilFedern und Buffer, Sicherungsmutter und Empfängerplatte, wie
in der Produktbeschreibung angegeben.
Achte beim Einstellen der Länge des Schaftes darauf, dass du deine Finger nicht einklemmst oder
Verletzungen verursachst.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen für die Längeneinstellungen.
Vermeide die Verwendung der Buffer Tube Assembly unter extremen Bedingungen, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten, wie extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit.
Wenn du während der Nutzung auf Fehlfunktionen oder ungewöhnliches Verhalten stößt, beende den Betrieb
sofort und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten: Buffer Tube Assembly, CarbineRecoilFeder,
Buffer, Sicherungsmutter und Empfängerplatte.

Installation

Entferne die vorhandene Buffer Tube von der Feuerwaffe, indem du die Sicherungsmutter abschraubst
und die Buffer Tube aus dem Empfänger herausziehst.
Setze die neue Buffer Tube Assembly in den Empfänger ein.
Sichere die Buffer Tube, indem du die Sicherungsmutter festschraubst, bis sie straff sitzt, und dabei
sicherstellst, dass keine Lücken vorhanden sind.
Installiere den Buffer und die RecoilFeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestige den verstellbaren CarbineSchaft an der Buffer Tube und stelle sicher, dass er sicher
verriegelt ist.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Funktionalität des verstellbaren Schafts, indem du die
Längeneinstellungen testest.
Stelle sicher, dass der Buffer und die RecoilFeder während des Betriebs reibungslos innerhalb der
Buffer Tube bewegen.
Halte dich während der Nutzung an alle gängigen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und halte dich an die örtlichen
Recyclingrichtlinien.
Wenn die Buffer Tube Assembly irreparabel beschädigt ist, konsultiere die örtlichen Vorschriften für die
ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge die Buffer Tube Assembly nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien
enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Double Star Commercial Buffer Tube
Assembly konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenhändler oder den Vertreter des Herstellers.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deiner AR15/M16 Buffer Tube Assembly gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
geltenden Gesetze und Vorschriften.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 Buffer Tube
Assembly

Introduction
Thank you for choosing the Double Star Commercial Buffer Tube Assembly for your AR15/M16 firearm. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of this product. Please
read this guide carefully before using or installing the buffer tube assembly.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the buffer tube assembly.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Be aware of your surroundings when handling firearms, and ensure that you are in a safe environment.
Store the buffer tube assembly and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buffer tube assembly for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct buffer tube assembly that is compatible with your firearm model.
Use only the recommended carbine recoil spring and buffer, lock ring, and receiver plate as specified in the
product description.
When adjusting the length of pull, do so with care to avoid pinching fingers or causing injury.
Do not exceed the manufacturer's specifications for length of pull adjustments.
Avoid using the buffer tube assembly in extreme conditions that may affect its performance, such as extreme
temperatures or exposure to moisture.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, cease operation immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools and components: buffer tube assembly, carbine recoil spring, buffer, lock
ring, and receiver plate.

Installation

Remove the existing buffer tube from the firearm by unscrewing the lock ring and sliding the buffer tube
out of the receiver.
Insert the new buffer tube assembly into the receiver.
Secure the buffer tube by screwing in the lock ring until it is tight, ensuring there are no gaps.
Install the buffer and recoil spring according to the manufacturer’s instructions.
Attach the adjustable carbine buttstock to the buffer tube, ensuring it is locked in place.

Usage

Once installed, check the functionality of the adjustable stock by testing the length of pull settings.
Ensure that the buffer and recoil spring move smoothly within the buffer tube during operation.
Follow all standard firearm safety practices during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the buffer tube assembly is damaged beyond repair, consult local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the buffer tube assembly in regular household waste if it contains any hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Double Star Commercial Buffer Tube Assembly, please
consult your local firearms dealer or manufacturer’s representative.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
AR15/M16 Buffer Tube Assembly. Always prioritize safety and compliance with applicable laws and regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Tubo de Buffer AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Tubo de Buffer Comercial de Double Star para tu arma AR15/M16. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar o instalar el conjunto de tubo de buffer.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el conjunto de
tubo de buffer.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno al manejar armas de fuego y asegúrate de estar en un lugar seguro.
Almacena el conjunto de tubo de buffer y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de tubo de buffer en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlo.
Informa de inmediato a las autoridades competentes sobre cualquier producto inseguro o incidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que estás utilizando el conjunto de tubo de buffer correcto que sea compatible con el modelo de
tu arma de fuego.
Usa únicamente el resorte de retroceso de carabina y el buffer, el anillo de bloqueo y la placa del receptor
recomendados según la descripción del producto.
Al ajustar la longitud de tiro, hazlo con cuidado para evitar pellizcarte los dedos o causar lesiones.
No excedas las especificaciones del fabricante para los ajustes de longitud de tiro.
Evita usar el conjunto de tubo de buffer en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento, como
temperaturas extremas o exposición a la humedad.
Si experimentas alguna falla o comportamiento inusual durante el uso, cesa la operación de inmediato y
consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios: conjunto de tubo de buffer, resorte de
retroceso de carabina, buffer, anillo de bloqueo y placa del receptor.

Instalación

Retira el tubo de buffer existente del arma desenroscando el anillo de bloqueo y deslizando el tubo de
buffer fuera del receptor.
Inserta el nuevo conjunto de tubo de buffer en el receptor.
Asegura el tubo de buffer enroscando el anillo de bloqueo hasta que esté firme, asegurándote de que
no haya espacios.
Instala el buffer y el resorte de retroceso según las instrucciones del fabricante.
Adjunta la culata ajustable de carabina al tubo de buffer, asegurándote de que esté bloqueada en su
lugar.

Uso

Una vez instalado, verifica la funcionalidad de la culata ajustable probando las configuraciones de
longitud de tiro.
Asegúrate de que el buffer y el resorte de retroceso se muevan suavemente dentro del tubo de buffer
durante la operación.
Sigue todas las prácticas estándar de seguridad de armas de fuego durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si el conjunto de tubo de buffer está dañado más allá de la reparación, consulta las regulaciones locales para
los métodos de eliminación adecuados.
No deseches el conjunto de tubo de buffer en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional con respecto al Conjunto de Tubo de Buffer Comercial de
Double Star, consulta a tu distribuidor de armas local o representante del fabricante.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
Conjunto de Tubo de Buffer AR15/M16. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y regulaciones
aplicables.



Guide de sécurité pour l'assemblage de tube de buffer
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de tube de buffer commercial Double Star pour votre arme à feu AR15/M16. Ce
guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation
sûres de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser ou d'installer l'assemblage de tube de buffer.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler l'assemblage de tube
de buffer.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous manipulez des armes à feu et assurezvous d'être dans
un endroit sûr.
Rangez l'assemblage de tube de buffer et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et
des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'assemblage de tube de buffer pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous d'utiliser l'assemblage de tube de buffer correct qui est compatible avec votre modèle d'arme à
feu.
Utilisez uniquement le ressort de recul de carabine et le buffer, l'anneau de verrouillage et la plaque de
récepteur recommandés comme spécifié dans la description du produit.
Lorsque vous ajustez la longueur de tir, faitesle avec soin pour éviter de pincer vos doigts ou de causer des
blessures.
Ne dépassez pas les spécifications du fabricant pour les ajustements de longueur de tir.
Évitez d'utiliser l'assemblage de tube de buffer dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter ses
performances, telles que des températures extrêmes ou une exposition à l'humidité.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel pendant l'utilisation, cessez
immédiatement l'opération et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité.
Rassemblez tous les outils et composants nécessaires : assemblage de tube de buffer, ressort de recul
de carabine, buffer, anneau de verrouillage et plaque de récepteur.

Installation

Retirez le tube de buffer existant de l'arme à feu en dévissant l'anneau de verrouillage et en faisant
glisser le tube de buffer hors du récepteur.
Insérez le nouvel assemblage de tube de buffer dans le récepteur.
Sécurisez le tube de buffer en vissant l'anneau de verrouillage jusqu'à ce qu'il soit serré, en veillant à
ce qu'il n'y ait pas de jeux.
Installez le buffer et le ressort de recul conformément aux instructions du fabricant.
Fixez la crosse réglable de carabine au tube de buffer, en vous assurant qu'elle est bien verrouillée en
place.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez la fonctionnalité de la crosse réglable en testant les réglages de longueur de
tir.
Assurezvous que le buffer et le ressort de recul se déplacent en douceur à l'intérieur du tube de buffer
pendant l'utilisation.
Suivez toutes les pratiques de sécurité standard lors de l'utilisation.

Instructions de mise au rebut
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si l'assemblage de tube de buffer est endommagé audelà de toute réparation, consultez les réglementations
locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées.
Ne jetez pas l'assemblage de tube de buffer dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des matériaux
dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout support supplémentaire concernant l'assemblage de tube de buffer
commercial Double Star, veuillez consulter votre détaillant d'armes à feu local ou le représentant du fabricant.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
assemblage de tube de buffer AR15/M16. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois et réglementations
applicables.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Buffer Tube AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Buffer Tube Commerciale Double Star per il tuo fucile AR15/M16. Questa
guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare o installare l'assemblaggio del buffer tube.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare l'assemblaggio del buffer tube.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente quando maneggi le armi da fuoco e assicurati di essere in un luogo sicuro.
Conserva l'assemblaggio del buffer tube e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'assemblaggio del buffer tube per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di utilizzare l'assemblaggio del buffer tube corretto che sia compatibile con il modello della tua
arma.
Utilizza solo la molla di rinculo per carabina e il buffer, l'anello di bloccaggio e la piastra di ricevitore
raccomandati come specificato nella descrizione del prodotto.
Quando regoli la lunghezza di trazione, fallo con attenzione per evitare di pizzicare le dita o causare lesioni.
Non superare le specifiche del produttore per le regolazioni della lunghezza di trazione.
Evita di utilizzare l'assemblaggio del buffer tube in condizioni estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni, come temperature estreme o esposizione all'umidità.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione
e consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia scarico e in condizioni di sicurezza.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari: assemblaggio del buffer tube, molla di rinculo per
carabina, buffer, anello di bloccaggio e piastra di ricevitore.

Installazione

Rimuovi il buffer tube esistente dall'arma svitando l'anello di bloccaggio e facendo scorrere il buffer
tube fuori dal ricevitore.
Inserisci il nuovo assemblaggio del buffer tube nel ricevitore.
Fissa il buffer tube avvitando l'anello di bloccaggio fino a quando non è stretto, assicurandoti che non ci
siano spazi vuoti.
Installa il buffer e la molla di rinculo secondo le istruzioni del produttore.
Attacca il calcio regolabile per carabina al buffer tube, assicurandoti che sia bloccato in posizione.

Uso

Una volta installato, verifica il funzionamento del calcio regolabile testando le impostazioni della
lunghezza di trazione.
Assicurati che il buffer e la molla di rinculo si muovano senza intoppi all'interno del buffer tube durante
l'operazione.
Segui tutte le pratiche standard di sicurezza per le armi durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se l'assemblaggio del buffer tube è danneggiato oltre la riparazione, consulta le normative locali per i metodi
di smaltimento appropriati.
Non smaltire l'assemblaggio del buffer tube nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante l'Assemblaggio del Buffer Tube
Commerciale Double Star, ti preghiamo di consultare il tuo rivenditore di armi locale o il rappresentante del
produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Assemblaggio del Buffer Tube AR15/M16. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi e i
regolamenti applicabili.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Rury
Odbiorczej AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Rury Odbiorczej Double Star Commercial do Twojej broni AR15/M16. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i instalację tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem lub
zainstalowaniem zestawu rury odbiorczej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą rury odbiorczej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi broni i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym
miejscu.
Przechowuj zestaw rury odbiorczej oraz wszystkie komponenty broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i
osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw rury odbiorczej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Natychmiast zgłoś wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz właściwego zestawu rury odbiorczej, który jest kompatybilny z modelem Twojej broni.
Używaj tylko zalecanej sprężyny odrzutu karabinu oraz tłoka, pierścienia blokującego i płyty odbiornika, jak
określono w opisie produktu.
Podczas regulacji długości chwytu, rób to ostrożnie, aby uniknąć przycięcia palców lub spowodowania
obrażeń.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących regulacji długości chwytu.
Unikaj używania zestawu rury odbiorczej w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego działanie,
takich jak ekstremalne temperatury lub narażenie na wilgoć.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nietypowego zachowania podczas użycia, natychmiast
zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty: zestaw rury odbiorczej, sprężynę odrzutu
karabinu, tłok, pierścień blokujący i płytę odbiornika.

Instalacja

Usuń istniejącą rurę odbiorczą z broni, odkręcając pierścień blokujący i wysuwając rurę odbiorczą z
odbiornika.
Włóż nowy zestaw rury odbiorczej do odbiornika.
Zabezpiecz rurę odbiorczą, przykręcając pierścień blokujący, aż będzie mocno dokręcony, upewniając
się, że nie ma luzów.
Zainstaluj tłok i sprężynę odrzutu zgodnie z instrukcjami producenta.
Przymocuj regulowaną kolbę karabinu do rury odbiorczej, upewniając się, że jest zablokowana na
miejscu.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź funkcjonalność regulowanej kolby, testując ustawienia długości chwytu.
Upewnij się, że tłok i sprężyna odrzutu poruszają się płynnie w obrębie rury odbiorczej podczas
użytkowania.
Przestrzegaj wszystkich standardowych praktyk bezpieczeństwa przy obsłudze broni.



Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych wytycznych
dotyczących recyklingu.
Jeśli zestaw rury odbiorczej jest uszkodzony ponad naprawę, skonsultuj się z lokalnymi przepisami
dotyczącymi właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj zestawu rury odbiorczej do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zestawu
Rury Odbiorczej Double Star Commercial, skonsultuj się z lokalnym sprzedawcą broni lub przedstawicielem
producenta.

Przestrzegając tych wskazówek bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Zestawu Rury Odbiorczej AR15/M16. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie
obowiązujących przepisów i regulacji.



1.  

2.  

3.  

Turvaohjeet AR15/M16 Buffer Tube Assemblylle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Double Star Commercial Buffer Tube Assemblyn AR15/M16 aseeseesi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja sääntöjä varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä
opas huolellisesti ennen buffer tube assemblyn käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen buffer tube assemblyn asentamista tai käsittelyä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi aseita ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä.
Säilytä buffer tube assembly ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti buffer tube assembly mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille välittömästi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa buffer tube assemblyä, joka on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Käytä vain suositeltua carbine recoil springiä ja bufferia, lukitusrenkaita ja vastaanottimen levyä, kuten
tuotekuvauksessa on määritelty.
Kun säädät vetopituutta, tee se varovaisesti, jotta vältät sormien puristumisen tai loukkaantumisen.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä vetopituuden säätöjä.
Vältä buffer tube assemblyn käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn,
kuten äärimmäiset lämpötilat tai kosteus.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä käytön aikana, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit: buffer tube assembly, carbine recoil spring, buffer,
lukitusrengas ja vastaanottimen levy.

Asennus

Poista olemassa oleva buffer tube aseesta irrottamalla lukitusrengas ja liu'uttamalla buffer tube
vastaanottimesta.
Aseta uusi buffer tube assembly vastaanottimeen.
Varmista buffer tube kiertämällä lukitusrengasta tiukasti, varmistaen, että väliä ei ole.
Asenna buffer ja recoil spring valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä säädettävä carbine buttstock buffer tubeen varmistaen, että se on lukittuna paikalleen.

Käyttö

Kun asennus on valmis, tarkista säädettävän tukin toiminta testaamalla vetopituuden asetuksia.
Varmista, että buffer ja recoil spring liikkuvat sujuvasti buffer tubessa käytön aikana.
Noudata kaikkia standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos buffer tube assembly on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikallisiin sääntöihin oikean
hävitysmenetelmän osalta.
Älä hävitä buffer tube assemblyä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos siinä on vaarallisia materiaaleja.



Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuesta Double Star Commercial Buffer Tube Assemblyn osalta, ota yhteyttä
paikalliseen aseliikkeeseen tai valmistajan edustajaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16
Buffer Tube Assemblyn kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa soveltuvia lakeja ja sääntöjä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Buffer Tube
Assembly

Introduktion
Tack för att du valt Double Star Commercial Buffer Tube Assembly för din AR15/M16. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder eller installerar buffer tube assembly.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av buffer tube assembly.
Följ alla lokala lagar och regler gällande modifieringar och användning av vapen.
Var medveten om din omgivning när du hanterar vapen och se till att du befinner dig i en säker miljö.
Förvara buffer tube assembly och alla vapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet buffer tube assembly för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt buffer tube assembly som är kompatibel med din vapentyp.
Använd endast den rekommenderade carbine rekylfjädern och bufferten, låsringen och mottagarplattan som
anges i produktbeskrivningen.
När du justerar längden på avtrycket, gör det försiktigt för att undvika att klämma fingrar eller orsaka skada.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för justeringar av längden på avtrycket.
Undvik att använda buffer tube assembly under extrema förhållanden som kan påverka dess prestanda,
såsom extrem temperatur eller exponering för fukt.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanligt beteende under användning, avbryt omedelbart och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter: buffer tube assembly, carbine rekylfjäder, buffer,
låsring och mottagarplatta.

Installation

Ta bort den befintliga buffer tube från vapnet genom att skruva loss låsringen och dra ut buffer tube
från mottagaren.
Sätt in den nya buffer tube assembly i mottagaren.
Säkra buffer tube genom att skruva i låsringen tills den är åtdragen, och se till att det inte finns några
glipor.
Installera bufferten och rekylfjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Fäst den justerbara carbine kolven på buffer tube, och se till att den är låst på plats.

Användning

När installationen är klar, kontrollera funktionen hos den justerbara kolven genom att testa
inställningarna för längden på avtrycket.
Se till att bufferten och rekylfjädern rör sig smidigt inom buffer tube under drift.
Följ alla standard säkerhetsrutiner för vapen under användning.

Avfallsinstruktioner



Bli av med förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.
Om buffer tube assembly är skadad bortom reparation, konsultera lokala regler för korrekta
bortskaffningsmetoder.
Kasta inte buffer tube assembly i vanlig hushållssopor om den innehåller några farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Double Star Commercial Buffer Tube Assembly,
vänligen konsultera din lokala vapenhandlare eller tillverkarens representant.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din AR15/M16 Buffer Tube Assembly. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av tillämpliga lagar och regler.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž buffer trubky
AR15/M16

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž buffer trubky Double Star Commercial pro vaši zbraň AR15/M16. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné použití a instalaci tohoto produktu. Před
použitím nebo instalací montáže buffer trubky si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s montáží buffer trubky.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci se zbraněmi a zajistěte, že se nacházíte v bezpečném prostředí.
Uložte montáž buffer trubky a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž buffer trubky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správnou montáž buffer trubky, která je kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Používejte pouze doporučenou pružinu zpětného rázu karabiny a buffer, zajišťovací kroužek a desku
přijímače, jak je uvedeno v popisu produktu.
Při nastavování délky pažby postupujte opatrně, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů nebo způsobení zranění.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro úpravy délky pažby.
Vyhněte se používání montáže buffer trubky v extrémních podmínkách, které mohou ovlivnit její výkon, jako
jsou extrémní teploty nebo vystavení vlhkosti.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte s
provozem a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty: montáž buffer trubky, pružinu zpětného rázu
karabiny, buffer, zajišťovací kroužek a desku přijímače.

Instalace

Odstraňte stávající buffer trubku ze zbraně tím, že odšroubujete zajišťovací kroužek a vytáhnete buffer
trubku z přijímače.
Vložte novou montáž buffer trubky do přijímače.
Zajistěte buffer trubku zašroubováním zajišťovacího kroužku, dokud nebude pevně utažen, a ujistěte
se, že nejsou žádné mezery.
Nainstalujte buffer a pružinu zpětného rázu podle pokynů výrobce.
Připevněte nastavitelnou pažbu karabiny k buffer trubce a ujistěte se, že je pevně zajištěna.

Použití

Po instalaci zkontrolujte funkčnost nastavitelné pažby testováním nastavení délky pažby.
Ujistěte se, že buffer a pružina zpětného rázu se hladce pohybují uvnitř buffer trubky během provozu.
Při používání dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci



Odpovědně zlikvidujte veškeré obalové materiály podle místních recyklačních pokynů.
Pokud je montáž buffer trubky poškozena nad rámec opravy, konzultujte místní předpisy pro správné metody
likvidace.
Nevyhazujte montáž buffer trubky do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně montáže buffer trubky Double Star
Commercial se prosím obraťte na svého místního prodejce zbraní nebo zástupce výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaší montáží
buffer trubky AR15/M16. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování platných zákonů a předpisů.


